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OEMIHICLIKAE IIEPAACOSHCABAHHE UAPOYHAH KA3KI
Y PAMAHE M. 3TBV/]] «HIBECTA-PABAVHILIA»

B cratee paccmaTpuBaroTCsi JkaHpoBble oOcoOeHHocTH pomana M. OtByn «Hesecra-
BOPOBKa», KOTOPBIA siBsieTcss mapadpa3oMm ckasku OpateeB [pumm «KeHHx-pazOoHHUKY.
OmnpenensiroTcst mpueMbl, 00pa3bl ¥ MOTHBBI, MO3aMMCTBOBAHHbBIE M3 BONIIEOHON CKa3KH, H
aHanmu3upyercss (PEMHUHUCTCKMH XapakTep HX mepeocMbicieHus. CTpykTypa poMaHa CoOIo-
CTaBJIIETCSI CO CTPYKTYpOH BONIIEOHOW CKa3KU U JENAeTCs BBIBOJA, YTO HIPa C YKAHPOBBIMHU
KOJIaMHU CKa3KH Mmomoraer M. DTByI MepecMOTPETh TeHAECPHBIE CTEPEOTHIIbI, XapaKTEPHbIEC IS
3TOTO *KaHPA, U MPOCIEIUTh H3MEHEHHUS B )KEHCKOM CO3HAHHMH, KOTOPbIE IPUHECHA BTOPast BOJIHA
bemMuHI3MA.

Paman kamanckai micemenHinsl M. OtByn (Margaret Atwood, map. 1939)
«Hssecra-pabaynina» (The Robber Bride, 1993) ysaynse caboii ckiagaHae
KaHpaBae YTBapd HHE, 3¢ Ha TEPIIbl IJIaH BBIXOMA3IIH TCIXaJariyHbl CKJIAIHIK.
Tpwr ramoyueIs repaidi TBopa, csao6poyki Towni, Xapeic 1 Po3, ma ap3e cyTsikaromia
3 TepaiHsh-aHTaraHicTKad, 3iHISH, sKag cHakymae 1X mapTHépay 1 pazOypae
CTaCYHKI1, PYHHYIOUBI JKbITIII MPHIBAOICHBIX MY>XubiH. K0kHAs 3 TPOX >KaHUBIH TIa-
CBOMMY TI€paajoJibBa¢ MaKyTIIBH AOCBEI A3AIIHCTBA 1 crpayisenma 3 OsI0M,
AKYIO0 TpBIHECHIa pa3OypaibHIia: TBOp OyAyelia Bakojd 1X CTacyHKay 3 camiMi
caboii, 1x y3aeMHara csA0poycTBa 1 MaublHEHHSAY 3 3iHIAH. BaxkHyro poimo
aZbpITPHIBAC JIEMEHT (paHTACTHIYHATA: Y TBOPHI MOXKHA BBI3EIIIb PHICH YapOYHA
Ka3Kl 1 TaThIYHAra pamMaHa.

JIx. Bickep (Gina Wisker) Bri3Hauae >xanp pamana «Hsecra-pabayHina» sk
«ghost tale» (kazka 3 mpsiBimami) [1, p. 80] 1 mpeIBOABIIE MIFpAr IHIIBIX )KAHPABBIX
1 cyO’KaHpaBBIX BBIZHAYIHHSY TBOPA, MparaHaBaHBIX Aaciiemubikami: «ghost story»
(ricropeisi 3 mpeiBimami), «witch fable» (kaska mpa Bemspmy), «female Gothicy
(ckaHOuUBI TaThIUHBI paman), «feminist fairytale Gothic» (dbeminiciikas rareranas
yapoyHas kaszka). [lagcraBy /uist Takix BRISHAUDHHSY Ja€ Madarak paMaHa, y aKiM
Towni, Xapsic 1 Poz, cycrpaymmsics ¥ poacrapane «The Toxique», pamram
CyThIKaroIIa 3 3iHisAH, AKYIO SHBI JIIYBLUT MTaMepiiai aja paKy 1 Ha TaxaBaHHI SKOH
npeicyTHIYAM. HeBwriTaymauagpHae mayctaHHe 3 MEPTBBHIX 3iHIl, M1 TO JKBIBOH
JKaQHYBIHBI, 111 TO TPBIBIAY, Ma3Bajise Pa3risiAanb paMaH y PIYBIIIYGl TaThIdHA
mitaparypHait Tpaaeieil. Jx. Bickep aasmagae, mTo Taki TavaTtak pamaHa
Ja3BajiAe axapakTapbizaBailb TBOP sk «Gothic magical tale» (raTpraHyro 4apoyHyIO
Ka3Ky) 1, craceutarousica Ha gacienaBanae I11. Xenren (Shannon Hengen), 3ran-
Ba¢ IMpar MaThiBay, sKis sAHAONG pamaH «HsaBecTta-pabaynimay 3 raThIYHBIM
JKaHpaM. MaThIBBI CTPAUaHbIX MaIlll, OalbKay, MITO 3JI0YKbIBAIOIG ynaman (abusive
fathers), 3ranp0aBaHBIX M3SIEH, KOPCTKAara BBIXaBaHHS, ABAHHIKOY 1 HACITACHHS
cynspauHaciei [1, p. 83].

Hassa pamana «HsBecra-pabayHimay nae ubiTauy XaHPABYK MaTHIBIPOYKY
1 anaceutae nma kaskl Oparoy ['peim «Kamix-pabayuix» (Der Rduberbrautigam;
na-aHriiicky — The Robber Bridegroom). I'sTas  ka3ka nepaka3Baelliia ¥ aJHbIM
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3 smi3ojay pamana, A3¢ ToHI ubiTae se moukaMm-OmisHsATaM Po3: «The beautiful
maiden, the search for a husband, the arrivel of the rich and handsome stranger
who lures innocent girls to his stronghold in the woods and then chops them up
and eats them'» [2, p. 294]. AaHak m3aydaT He 3aABANBHSIONb TPAXBILBIAHBIS
Ka3a4HbIA CIOKITHI, SIKIS TPAHCTIPYIONb 17131 TeHAapHal HApoyHaci, 1 aabl «fight
<...> for control of the story®» [2, p.293], marpaGyrousl, kal y Kaskax yce
MY>KUBIHBI 3aMsHUTICS Ha xkaHubiH: «Winnie the Poo was female, Piglet was
female, Peter Pan was female’» [2, ¢.293]. Ha marpabaBaHHe A3syuaT KaHix-
pabayHik 3 HAMEIKAM Ka3Kl meparBapaciiia y HiaBecTy-padayHimy, agHak IOJ s
axBsp HE MSAHACHIA. SHBI 3acTalollia >kaHdbiHaMl. TakiM mapadpazam Kaski
3’siysera 1 cam pamad M. DTy,

Kaska aOwsiTphiBaciiia ¥ pamaHe Ha HEKaIbKIX y3poyHax. [lepamycim
MChMEHHINA Tepaac’HCOyBae CIOXAT Oparoy ['peiM, Hamarousl My (emiHicIKae
BEIMSPIHHE. ACalbIliBYIO PONIO ¥ paMaHe BHIKOHBAE MPBIEM THBEPCIl, AKI MIBIPOKA
BBIKAPBICTOYBACIA ¥ TBOpaX, IMTO 3 ABUTICS MaJa yIUTBIBAM JPYTrou xBajl ¢hemi-
HI3MY, 3 MATall BBIKPHIIIIA TMATPHIIPXAbHBIX KAaHBEHIIBIN, KIS JISKAIb y aCHOBE
CyCcBeTHara macrtamrsa, Midajorii 1 jitaparypbl. [ 3Tl TIpeIEM MpagyTie KBac
3aMEHY JKaHOYBIX POJIAY Y TBOPHI HA MY>KYBIHCKIS, 1 HAaaABapoT. Y KIACIYHBIX
JITapaTypHBIX, MidhaNarigHbIX 111 Ka3a9HBIX CIOKATAX JKaHUYBIHBI 3BbIYAiTHA MAFOIlh
JapyracHae 3Hau’HHE, aOyMoyieHae iX (PyHKIBIAN: Marll, cscTpa, HIBECTa, )KOHKA,
mavka 1 r.7. SHpl HEe BRUTyUAOIA ApKa aKpICICHAH 1HABIBIAYaIbHACITIO, ammicBa-
IOIIa 3 JarnaMorail mramMmnay 1 3 syJsiomnia ¥ TBOPHl TOJbKI SK BBIKAHAJIBHIIIBI
cBaéi TeHmapHail 1 calpisUThbHAK poJil. Y pamaHe «HﬂBeCTa-pa6a}7Hiua» HOCKOITaAM
aKkTeIyHara pasOypajibHara rnayaTky, ITO TPajbIbliiHa npblchaeuua MYIKYBIHY,
aKa3BaeLlla JKAHOUBI MEPCAHAK — 3iHisA, CHAKymIaJbHINA 1 3HIMYAJIBHING, SKas
J3elHIYae TBaJTOyHA 1 pamryda. [ 'epoi-mpararaHicTel ¥ TBOPHI — Takcama >KaH-
YBIHBI, MCHABITA 1M MPHICBEYAHAsT OOJIBbINIAS YaCTKa TBOPA, MYKUBIHBI aICyHYTHISA
Ha APYT1 IJIaH, 1 1X 3HAYDHHE JJIA CIOATa HE BBIXOJBIIH 32 MEXKHI 1X adymoy-
JICHBIX TeHaapaM (QyHKIIHN. SHBI 3’ aystonmna OA3BOIBHBIMI MY KaMi 111 KaxaHKaM1
1 ¥ raTail posi maciyHa IajarapaakoyBaronmna 3iHil 1 aka3Barola «map33aHbiMI Ha
KaBaJIKi 1 3’ €I3€HBIMI» . Y3CT, My TOHI, CBIXO311Th J1a 31Hil 1 mpa3 roj BApTacmia
ma xonki «dismissed, sacked, ejected’» [2, p. 190], Bina, kaxanka Xapsic, sKi
VXuTiycst aja BaickoBait Ciry»kObl, 3iHIA 31ae ymagam, a Mita, myx Po3, KiHy Y16
KOHKY, Hey3abaBe 3ia3siicHsie camaryoctBa. TakiM dYblHaM, TEHIAPHBIS POl
MY>KUBIH 1 KaHYbIH, TIPAJCTAYJICHBIS ¥ Ka31sl Oparoy [ peiM, MAHSIOIIIA ¥ paMaHe
MecIliaMi, ajHaK, HATJISA3AYbl HA TOE, ITO «HsABeCcTa-pabayHia» 3BOM3IIH
MY>KUbIH, axBApaMmi ¥ TBOPHI 3 AYJAIONIA 1X JKOHKI 1 KaxaHKI — MEHaBiTa SHBI
MEPaKBIBAIOIH 1 aCOHCOYBAIONb CBAIO CTPATy, a MAC/sA 3HAXO3SIb CUTHI TMadailh
HOBae JKBILIIE.

1 - . )
[Ipeirokast n3syublHA, MOLIYK MYy’Ka, Hpble3n Oaratara i abasympHara He3HaéMIa, IITO
3BabJiiBae HIBIHHIL Y CBAKO JSICHYIO KpAMAclb, 3€ A3y4aT PXKYLb HA KaBaJKl 1 3 A0ar0lb (TyT
1 maneii nepakian Ham. — /. A.).
2 . "
3mararonna <...> 3a KAHTPOJIb HaJl TCTOPbIAHN.
3oy - o < o . o o
Bini-ITyx Ovry skanubIHai, [Tapacstka 6b110 skaHubIHAM, [TiTop [15H OBIY skaHUYBIHAMN.
* BbITHAHDI, AAPBIHYTEL, BHIKIHYT.
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3 kazki «OKanix-pabaynik» M. OBy Osap> MaTely KaH10ami3my, MTO KO
3’ Ayasycs ¥ mepIIbiM paMaHe TChMEHHINBI «Smomas skanusiHay (Edible Woman;
camMa Has3Ba TBOpPA aJchuiac na BoOpa3y axBspHl Jrojacaa), n3e mertadapbiaHa
amicBaycs MAacTYIHBI KAHUYBIHE >KBIIIEBHI CI[PHAPHIHN, MaBOyIe SKOTa sTHA Myclia
BBIHCIT 3aMYy3K 1 «OBIIh MarIbIHyTa» My>KaM, XaTHIM1 CIIpaBaMi 1 MalAPbIHCTBAM.
l"amoyHas repaiHg paMaHa MparnaHye jKaHiXy 3aMecT Csi0€ PHITYaIbHYIO axBsApYy —
TOPT y BBINJISA3E JKaHYBIHBI — 1 TaKIM YbIHAM BspTac cade 370JbHACIh Padillh
ynacHbl BeiOap. Y pamane «Hssecra-padayHina» raTel MaThly HaOBIBAC MIBIPIUIITAL
3HAUAHHE 1 3BSA3aHBI 3 BoOpazaM «IEMHAN», MAHCTPYO3HAH kaH4bIHBL. @. Toman
XapaKTapbhI3ye TITHI TBOP K «Ka3Ky Mpa HEOACTICUHYIO KAHOUYIO CEKCYaTbHACIIH)
[3, p. 204], m3e 3iHiA — MPMaHIYHAS >KaHUYbIHA, «IHIAsS» YV JAUBIHCHHI Ja repaiHb-
npararanictak. flHa yBacabmse cekcyanbHbIsS (haHTa3ll MYXKYbIH, CKaparOybl IX,
ak am3Havae T. Kamapoyckas, «3meHail 3BBIKIAra iM TEHIapHAra CTIPIaThIMy
naBoA3iE» [4, p. 291] 1 arpeiMutiBatousl HaJ 1M1 HeaOMeEKaBaHyIO ymamy. Y TO# xa
yac 3iHiA yMee 3HAxXO/31b aryJbHYI0 MOBY 3 JKaHUbIHaM1 1 ¥Baxom3ilh aa 1X
y naBep, ka0 ajamykamb caa0blsi MeCIlbl 1 BBIKapbICTalb 1X Yy CBalX MATaX.
3nompHAacHi 31H11 MaHIHYJISBAIb MpajcTayHIkaMi abaix majoy maaaroria y paMane
gk HeanonpHbisA. Craceutarousica Ha npany [, Jlyakan (Isla J. Duncan), ®. Toman
napayHoysae 3iHit0 3 BeHabira (Wendigo), nyxam-momaenam 3 midasmorii 1HA3EH-
nay anradkiHay [3, p.205]. Hecymuenna, M. OTBya Bemana mpa raThl BoOpas
1 mikaButacs iM: y 1995 r. miceMeHHINa npeIcBAIa My 3¢3 «KpbIiBaBbIS BOYHI,
Jen3sHoe copra:; BeHabiray (Eyes of Blood, Heart of Ice: The Wendigo), a Tamy
IajIkaM BeparojiHa, mTo &H MOr ObIIlb aHOW 3 KPBIHIN BoOpasza 3iHill, SKI Mae
nagadbeHcTBa 3 Cyky0aM — JPMaHecai 3 CAPIAHIBEUHBIX JIETEHJ, INTO CHaKyIlae
MY>KUbIH y CHE 1 BBICMOKTBA€ 3 1X JKBIMIEBBISA CUTHI, — 1 BamIipaMm. Tak, macis
IIYHara nepeisaay cTacyHkKay 3 3iHisgi Yact rybise sHepriro 1 poOinma mago0HbIM
na 30m01, a Po3 abBinaBauBae sic ¥ ThiM, mTO stHa ababpana Mitua 1 BICMaKTaja
aro cutbl. Ba ysaynennsx Tpox csabpoBak 3iHIA Maycrae K MayBapHAE CTBApIHHE.
Xappic, AyMaloubl Mpa MardeIMyi0 CycTpauy 3 &i, Oaublllb HacTymHae: «Zenia
would be shooting out blood-red sparks of energy; her black hair would be
crackling like burning fat, her eyeballs would be cerise, lit up from within like a
cat’s in headlights'» [2, p. 417], Po3 passaxae: «What kind of blood does she
drink?®» [2, p. 438], a Toni amicBae sk sie xaHublHy «with her bared incisors and
outstretched talons and banshee hair’» [2, p. 193]. Jix. Bickep mpamaHye pasris-
nark BoOpa3 3iH11 ¥ agHbsIM mpary 3 Bodpaszami EBbr, Jlamitel, E3aami, Menyssl,
Kipki 1 Memdi [1, p. 87] — rata 3HAUbIG, BOOpa3ami >KaHUBIH, INTO MAarOIb
XTaHIYHYIO CyTHACIh ajib0O acamplipyoIlla ca 3JI0M, IPaxoM, YOpHal Marisi i
HEMPBHICTOMHBIMI TIaBOA31HAMI. TakiM ubsrHaM, BOOpa3 3iHil ad’sAHOYBAE PHICHI
JPMAHIYHBIX, TAYBAPHBIX 1 Pa3aM 3 ThIM arp3CiyHa-CEKCYaTbHBIX JKaHUIBIH 3 Ka3aK,
Mmiay 1 nereHnay, a sie cijia TpaKTyella K 3BbIIITHATYpaIbHas.

! 3inist Gym3e packimBaipb KPbIBABA-UBIPBOHBIS THIPCKI SHEPTIL, si¢ YOPHBIS BANACH OyIyLb
NaTP3CKBallb, SIK TJIYIOY HA arHi, si€ BOUHBIS s0JbIKI OyAyIpb BilIHEBAra KoJepy, ONIIdydsl, K
BOYBI KOTKI, KaJll Ha 1X Tpamilb CBITIO dap.

? Skyro Kpoy sHa I'e?

3 arojieHbIMI pa3laMi, BEIIATHYTHIMI KIMIOpaMi 1 Basacami OaHbLIBL
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Baxnyro pomo ¥ pamaHe aapITphiBac MaTrhly ABadHINTBA, KapaHi SKoOra
BAIYIIH JIa apXETHIMTY TEPOS 1 ATO HEraThIYHAN KOIIii, TapoOIbli, TO YBacabssie sIro
HaWTOpIIBIA PBICH [5, p. 39]. SAmus agna Haj3BHIYAlHAS phica 3iHII — aICyTHACITH
y se MiHymara. ['3TeIM sHa ampo3HiBaela aja TepalHb-TIpaTaraHiCTak, YbIHMY
J3SIIHCTBY ¥ paMaHe Hajacla Bsurikas yBara. [ xoxHai 3 1X 31H1sS BBIIyMIIIC
CBAI0 BEPCIIO YjacHara J3AIIHCTBA, JITAN SIKOTA aJTIOCTPOYBAIONb TOE, IITO
KAQHYBIHBI XOUYIlh TAUyllh 1 IMTO 1M Omi3kae 1 3pasymenae. fma podimma ix
JMBAMHIKOM, Ka0 BHIKIIIKAIlh 1X JaBep, 1 MOka OBIIb CyagHECEHAs 3 amicaHbIM
K. T'. FOnram apxetsinam llento: «®irypa llento mepcanidikye ycé, mro cyd’ ekt
HE TIPBI3HAE 1 IMTO AMY YC€ XK MacTassHHA — TpaMa Il YCKOCHAa — HaBs3BacIla
(HamphIKJIa[, HEJACTOMHBIA PBICBI XapaKTapy 1 IHIIBI HECYMSITYATbHBIS
T HMHIBI)» [6, ¢. 447]. Taki nBaiiHik He Mae YmacHaid (GoOpMBI 1 3TO0JBHBI
yBacoOimma ¥y moObiM  abmiuubl. AjgHak 3iHIS, SAK I1HIDACBETHAs cilia ¥
TPAABIIIBIMABIX 1 KJIACIUHBIX CIOXKATAX, HE MOXa YBAWCIl Y JKBIIIE CBAIX axBsp
cama (BapTa 3rajallb, Hampelknan, smizon 3 «®aycray E. B. Térs, as3e ranoyHsl
repoit BBIKITIIKAe ayxay), — s Taro, kKad sHa mepacekiia MsDKy TaMiX PIaTbHACITIO
1 IHIIBIM CcBeTaM, sie Tp30a 3ampacinb: «people like Zenia can never step through
your doorway, can never enter and entangle themselves in your life, unless you
invite them'» [2, p. 114]. Menasita tamy JIx. Bickep 3 aicbuikail ma mpatpsl
O. [Nanymba (Alice Palumbo) mapaynoyBae cracyHKi TpPOX >KaHUBIH 3 3iHISH 3
JIOYTIM TIparpcaM SK3apiibi3My, BRITHAHHEM AyXay, IKIM Y paMaHe ECIlb MmepaaciH-
caBaHHe 1 mepaamonienHe MiHymara [1, p. 87]. Hasar mancTpyo3Hsl xapakrap
BoOpa3za 3iHil, Akyio Po3 Ha3biBae «man-eater» (MakKplpayibHILIA MYXKUbIH), — T3Ta
aJUTIOCTPaBaHHE MEMHBIX 0aKOy repaiHb-npaTaradicTak. Po3 mpsi3Hae, mro jarodas
KaHYbIHA Xarena 0 akasaiia Ha MeCIbl «HSABECThI-pabayHiIbDy: «Most women
disapprove of man-caters; not so much because of the activity itself, or the
promiscuity involved, but because of the greed. Women don’t want all the men
caten up by man-ecaters; they want a few left over so they can eat some
themselves®» [2, p.392]. 3imis ¥ magseHsIM BHImAAKy — alter ego repaib-
npararaHicrak, ypacaOJeHHE 1X Map 1 JKaJaHHAY, SKis SHBI HE 3J0JIbHBIA
praTi3aBallb.

3 MaTbIBaM JIBAMHIITBA ¥ paMaHe 3BsA3aHbI BOOpa3 JocTIpKaA. Y (haabKIOphI
MHOTIX HapoAay sTHO 3’ AYJseIia MarfaHeIM MpaJgMeTaM, K1 JTyUbIIlh TaMiK cabon
CBET JIIO/3¢H 1 CBET Ayxay. MeHasiTa ¥ JIIOCTIPKY TPhI T€paiHi paMaHa YTIEePIIBIHIO
Oauarte 3iHIIO TIAC/A e MepKaBaHail cMepIl 1 3adaroria neitanaeM: « What is she
doing here, on this side of the mirror?*» [2, ¢. 34]. Y Toif 5a uac agna 3 GyHKIBIH
JIOCTAPKA — TMaKa3allb YaJlaBeKy sTo APYroe «s», Aro YHyTpaHara JBaiHIKA.

! JTronsi, namoGHbist Ha 3iHif0, HiKOJII He MOryIb 3pabillb KPOK y TBae A3BEPbI, HIKOJI HE
MOTYIb YBAKCII 1 YONBITAIIA ¥ TBAE JKBIIIE, MAKYJIb ThI X HE 3aMPOCIII.

Bonbimaciip skaHUBIH HE YXBaJIsie MaXXKbIPAJbHIL MY>KYbIH, aJle HE TaMy, IITO SIHbI CYIpaLb
raTara 3aHATKy, Ll TaMmy, LITO BsA3€Ila Mpa paclycTy, a npa3 cKBamHacub. JKaHUYBIHBI He
XO4yILb, Ka0 MaKbIPAJbHIIBI 3’ €M1 YCIX MY KUbIH, STHBI XO4yllb, KaO HEXTa 3acTaycs, 1 SHbI Mardi
3’ecIi Aro cami.

3 [ITo stva pobiLpb TYT, HA IITHIM GaKy JTOCTIPKA?
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« Mirror, mirror on the wall, // Who is the evilest of us all?'» — nertae Po3 i aTpbIM-
miBae anka3: «Take off a few pounds, cookie, and maybe 1 can do something for
you’» [2, p. 393]. s ToHi cBeT 3aT0CTpIdua, CBET, V SAKIM CJIOBBI UbITAIOLIA
HAaJABapOT 1 JB3SKYIOUBl I'dTaMy MSHSIONb COHC, — TATa XOBaHKA, y SKOH sHa
paTyemia aa Taro, mMTo 3Aaeria & HebscmeunbiM. Tak, ToHI, BBEIKAPHICTAYIITHI
NpBIEM aHArpambl, MsHsIE IMs Myka 1 HasbpiBae Aro He Stew, a West — raTa sie
croca0 KaHTpasBamb TOE, INTO HE Maadaciiia KanTpoio. [IBaiHik camoi ToHi —
rata Ynot Tnomerf, anditak y JFOCTIPKY, SIKI BAJIOAAE JICTIITBIMI SIKACIISAMI, YBIM SITO
racnaabiasa; «Although she was a twin, Tnomerf Ynot was a good deal taller than
Tony herself. Taller, stronger, more daring’» [2, p. 137]. 3 r>ThIM aBaiiHiKOM
acanprpyernma 3iaisa: «Tony looks at her, looks into her blue-black eyes, and sees
her own reflection: herself, as she would like to be. Tnomerf Ynot. Herself turned
inside out™ [2, p. 167]. Y Xapsic écup gBaifrik, KapaH, sikas xaBaenua risi60ka
¥ CBSAOMACII JKaHYBIHBI Pa3aM 3 MaKyTIIBBIMI YCTIaMiHAMI TIpa TMEPAXKBITH ¥ 1351~
IIHCTBE TBANT. IMs XapbIc jKaHYbIHA Y3sU1a IS Taro, kad ajMeskaBallia aa TIThIX
ycnaminay, amHak KaposH, BwillecHEHas ¥ TBIOIHI MAACBAAOMACIIl, HE 3HIKIA,
a 3aXblJIa YIACHBIM JKBIIEM, ysayissioubl s Xapeic marpo3y: «Charis is not
Karen. She has not been Karen for a long time, and she never wants to be Karen
again. She pushes away with all her strength, pushes down towards the water, but
this time Karen will not go under. She drifts closer and closer, and her mouth
opens. She wants to speak’» [2, p. 232]. 3iuist abymkae Kapsn, 60 yacta Ha3biBae
r3THIM IMeHeM Xaphic 1 yacTkoBa 3 Kapasu arascammiBaemnia. 3atimatousics 3 buri
KaxaHHeM, XapbIC JyMae Tpa Toe, MTO 3HAYbIh ObIh 3iHIsAH, a 3aIHKapbIyIIb,
pasBakae, XTO HacaMmp3u 3poOima mai: sHa cama, Kapsn mi HaBar 3iHis.
Cracynki mamix se alter ego 1 3iHIfZH HACTONBKI HIYBUIBHBIS, MTO XaphiC HE
3aycéapl MOXa 1X KaHTpassBallb. Tak, HANpPBIKIAA, sSHA MAPKYE, INTO «HIBECTY-
pabayniny» 3abina Kapsn. Bobpas Po3 takcama mraeuibHA 3BSI3aHBI 3 MaThIBaM
JBAWHINTBA: si€ AOUYKI-OMI3HATH CTBAPAIONh >KAHOUBIX JBAWHIKOY MY>KYBIHCKIM
mepcaHakaM 3 Kasak, a cama Po3 Maphis npa Toe, kab meparBaphiia ¥ 31HI0:
«Sometimes — for a day at least, or even for an hour, or if nothing else was

available then five minutes would do — sometimes she would like to be Zenia®»
[2, p. 393].

! TiocTopka, MmocTspka Ha cisiHe, // XTo cApoj| HAC camast 371as1?

? CkiHp HeKkalbKi QyHTAY i, MardbIMa, st 3Mary HemTa s 1s6e 3pabib.

3 Xoup subl 6611l GisHsTaMi, THOM3P® THOT Gbia BEIISIimALT 32 camy ToHi. Beimsiirmaii,
MallHeHIai, OOJbII aaBaKHAK.

*Toni rnamsiue Ha sie, TUSIO3inb y si€ OJNIaKiTHA-4OPHBISI BOYBI 1 Oaublllb TaMm CBaé
a[IIIOCTpaBaHHE. TakoW, skod stHa O xamena Obiub. THoMdp(d IHOT. Csibe, BBIBEPHYTYIO
HaBbIBAPAT.

> Xapsic — e Kapon. Sua noyri yac He 6bu1a KapsH i He xoua 3pabiria Kapsu 3Hoy. STHa 3
ycsie Clbl aAIITypXOyBae sie, Imxae Aa Bajbl, aje I3ThIM pa3zaMm KapsH CeIXonsiub maj Baay He
xoua. SlHa maameiBae O3 1 OIKAH, 1 sie poT agkphiBaenna. Ha Xo4ya raBaphbiilb.

% Yacam siHa xauena — xaust 6 Ha I3€Hb, Li Xans 6 HA Tagsidy, Wi, Kaii iHIIbIX BapbITHTAY
HSIMA, TO Xals O Ha MALb XBUTIH, — 3padinmna 3iHisH.
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[Takompki kHITa BBIHNUIA ¥ madatky 1990-x, y wac y3asIMy TpaIsid XBasi
dheMiHI3MY, K s€ TMPajCTayHINBl Madail MepaacdHCoyBallh JACATHEHHI JIPYroi
XBajl, AapI uHbIM Tagaera mepkaBande @O. Tomnan, skas anamizye BoOpa3 3iHil
3 IJIeA3iNua MOCTKAJaHisuTbHara GeMiHi3MYy: «3iHis ¥ TIKCIIE — TITa dyXKaHiIa,
1HImas, mazbayseHas roiiacy, aaHaK sHA BBHIKJIIKAe TPHIBOTY, 00 amMayseriia
MaKkiHyp macis cabe YyeroumBel BoOpas» [3, p.219]. Yce ricTopsli, miTo
packasBae mpa csi0e 3iHisl, — HecanpayaHbIsA, a ¢ aTHOCIHBI 3 TPhIMA >KaHUbITHAMI
¥ pamaHe Taka3aHbis Mpa3 MPBI3MY 1X YCIPBIMAHHA. TATAa KAaHCTPYKT 3 1X Map,
cnaja3saBaHHAY 1 cTpaxay. Bobpas 3iHil crmaiydae pIaimicThIuHbIA 1 (paHTACTHIYHBISA
PBICHI 1 Aae MPaAcTopy U Po3HBIX 1HTIpIpITanbiid. Ak miapkye X. C. Makdepcan
(Heidi Slettedahl Macpherson), M. OTBya «BeIHOCIITH 31HIIO 32 MEXKBI CBETY, /3¢
nabpo cympaibnacTayjaeHae 31y, 1 TaKiM YblHaM JPKAHCTPYIPYE MPOCTHISA KPbI-
THIUHBIA TAJABIXOJbl [Aa ratara mepcaHaxa. — [. A.|» [7, p. 67]. AaHak r3Thl
ImMMaT3HayHbl BOOpa3 HECYMHEHHA Mae poBi3isHICHIKI xapakTap. [la-mepmae,
M. O1Byn nmacneaye MexaHi3mbl papMmaBaHHA BoOpasza (arampHall >KaHUBIHBI,
«femme fatale», 1 maBomzine saro ma abcypay. Ila-apyroe, Bodpas 3inil pazdypae
VayneHHe mpa >KaHOYYIO caligapHacilb, BaXKHYKO ¥ KaHTIKCIEC JPYrod XBai
dbemMinizmMy, 00 «IHIIAsS» KaHUYBIHA MOXKAa MeMb 1HMIBIA matpI0sl. [la-Tparse, [k
am3Hauae T. Kamapoyckas, 3iHis — rata BoOpa3 MoIfHAl >KaHUYBIHBI, «dKas cama
cTBapayia csi0e 1 cBa¢ xbImmé, Obiia campayaasiM Oaiiriom» [4, c¢. 291], mTo
CYNAPAIYBIIh TPAABIIBIMHAMY BBISYJICHHIO XKaHUBIHBI ¥ jiTaparypsl. T. Kamapoy-
ckasg Ykaspae Ha amOiBaJIHTHAcIb BOOpas3a 3iHII: sSHA HE TOJbKI 3pyiiHaBaja
uTro0bI 111 JTFOO0YHBIS cTacyHkl Toni, Xapsic 1 Po3, ajne 1 «packpsiia iM BOUBI Ha 1X
YJIACHBIS KBIIIIT, TITO MPANWTIUT Y AajeublHl a1 PIAIbHACII, aJ] AKOW SHBI XaBaJIICsa»
[4, c. 291]. Sle BapranHe Mae /I TepalHb TAOPAMECYTHIYHBI XapakTap 1, AK aJ3Hadae
JIx. Bickep, mpa3 packa3BaHHE 1 MEpPaacIHCABAHHE CBAlX TICTOPHIH SHBI aTPHIM-
JIBAIOIb MardbIMacIlh «3HAMCINI HOBBI HApPATHIY, SKI JamaMoyka iM BBIPBAIIIa 3-11aj1
g€ YIUIBIBY, TITO yBacabiide 1X yJacHYIO axBsApHACITh 1 camaaamaynenae» [1, p. 85].
3inis 3’Aymsernia TeiM BeIMpabaBaHHEM, SKO€ MAAIITYPXOYBae TPOX KaHUYBIH 1A
nepaaoIeHHsT MIHyJara 1 ach HCaBaHHA YjacHad CiIbl. Y TJBIOIHI AYIITBI KOXKHAS
31X — «1Hmasm (s csa0e, as OarbKoy, JuId MapTHEPAY, UTS HABAKOJUIA), 1 31HIA
Janamarae M raTyro 1HmacIp y cade YOaubIlh 1 mepamMardsl.

boasm agHazHauHas 1HTIpHpATAIBIa BoOpasza 3iHII daemia Y amaBsIaHHI
M. O1Byn «4 cHina 3iHit0 3 YbIpBOHBIMI 3y0ami» (I Dream of Zenia with the Bright
Red Teeth), sxoe 3’symsemia cikBenmam pamana «HsaBecra-pabaynimay. SnHo
Beriinia ¥ 2012 1. y dacomice «The Walrus» 1 moTeiMm ObUTO HajpykaBaHae
¥ 300opHiky «Kamenusr marpaiy (Stone Mattress, 2014). Y moTeIM anaBsigaHH1
MChMEHHINA BapTaeia aa rictopsii Toni, Xapeic 1 Po3, maBom3siabl na kaHia
CIOJKATHYIO JIIHIIO «Xapblc — bimy», sikas 3acrajacs HE 3aBeplllaHail y paMaHe:
n3esHAe anobiBaemma ¥ XXI cT., 1 repaiHl TBopa YcmamiHAIONb CBae aqHOCIHBI 3
3inigit. Sle BoOpa3 y amaBsgaHH1 HaObIBae TMajikaM MICTBIYHAE TydaHHE. TpeI
repaifi, yXo ¥ HamMaT OOJIbIN 1paHIYHBIM KITIOYbI, TPAISIrBaloNGs 0aublh y &
pazOypaibHyIO JPMaHIUHYIO ICTOTY, aaHaK Hapately (aranpHall >KaHUBIHBI, SKas
BBICMOKTBAC 3 MYXXYbIH SHEPTIIO, MAaBApraeiia A3KaHCTPYKIIbIl: BaMITIPI Tavbl-
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HAIONb YCIPBIMAIIA K KPBIHINA Ma3ITHIYHBIX SMOIBIHN (ca0poyki 301paroria na
BeUapax Ha CYMECHHI mparjisiy (itbMay mpa Bamitipay), a XapheiC BEPHIIb, MTO AYX
3in11 Yesumiycs ¥ se cabaky, kab aakpeib € BOYBI Ha campay Hyo cyTHacHb bl
1 mamaMarysl aj sro ma30asiiia. 3iHiS Y amaBsgaHHI MaJTIOCIIa SK CTaHOYUbI
nepcaHax, M3AKYIOUbl SIKOMY JKBIII XKaHYBIH 3MSHUIICSA Na jienmara. Y TBOPHI
3HOY 3’syiseniia MaTely JII0Iae/ICTBa, aJIHAK 1 €H T'yYbIlb KBIIICCIBAPIKAIbHA:
Po3 mpaubiTama ¥ MEABIIBIHCKIM YacoMice, MTO YHYTPHIKICTAYHB KaH10ami3M
caj3elHIyae MayTajieiiio — 1 TakiM YblHAM «man-eating» HaObIBa¢ 3HAYIHHE
aubIIUAHHA, Xai cade 1 TBAJITOYHAra, Kb aj] Taro, MTO aaMipae, pyiHaBaHHS
CTapbIX amHOCIH (IliKaBa, IMTO TYT MAOIIA HA YBa3e MEHaBITA aAHOCIHBI TAMIXK
MY>KUbIHAM 1 )KaHUYbIHAHN ) A3€I1 HOBBIX.

VY pamane «HsBecra-pabaynina» M. OTByn aOwsIrphiBac KaHPaBBIA KOJBI
yapoyHail KasKi, BBIKAPHICTOYBAIOUBI 3JIEMEHTHI si¢ MapdanariaHaii CTPYKTYpHI,
naapada3na amicansist Y. [Ipomam y mparsr «Mapdaoris kazki» (1928, mepribt
nepakiaa Ha aHrIHCKyl0 MOBY Beidmay y 1958 r.). ®abyny pamana MoxHa
packyaciil Ha (YHKIEI A3eiHBIX aco0, sikiga Beiazenty Y. [Ipon. Tak, y mauarky
tBopa (pasmzen «The Toxiquey), ki MOXKHA CyaaHECIl 3 3a4blHAM Ka3Ki, am0bI-
BacIlla MPAJICTAYJICHHE ACHOYHBIX IEpPCAaHAXKAy — TATA AANABAAAEC 3BIXOJHAN
ciTyarbll kKa3ki, kaji, masomie Y. [Ipoma, y TBop yBomzsmia repoi [8, ¢. 23]. Tpw
TICTOPBI1 Y3a€MaaHOCIH JKaHUYbIH 3 3iHIAH, KIS MOKHA Ha3Ballb TPhIMa XaJami
Ka3ki (;uba Tpel Mae CIMBaJliYHAC 3HAUPHHE 1 CycTpakaemma ¥ Ka3kax JOCHIIb
4yacTa, a MaTpacHHe A3CIHHS — PACMayCIOKaHbl Ka3auHbl MPHIEM), MAOIh aHaja-
TYHYIO CTPYKTYPY, IITO cymaaae 3 amicanai Y. [Ipomam:

1) «ammyaka» — mskkis aaHociael Towi, Xapeic 1 Po3 3 Oampkami, ix
aJCyTHACITh, aTIy>KIHHE 111 CMEPIh, TBAIT 3 OOKY OJII3KIX JIFOA3CH, MTO TpayMipye
YKaQHYBIH 1 YIUTPIBAC HA 1X JaJICHIIIae JKBIIE,

2) «3abapoHay — aHUYBIHBI BEMAIOIb, XTO Takas 31HIA 1 YbIM 3aKaHYBACIlIA
ca0poycTBa 3 €,

3) «mapymHHE [3a0apOHBI|» — HATJAEA3AYBl HA THTA, KAHUBIHBI YITyCKAIOIh
3iH10 ¥ cBaé XKBIIIE,

4) «BBIBEIBAHHEY: 31H1S MPHIXOA3IIb Ja KOKHAH 3 )KAHUBIH;

5) «BbImava [3BecTak|» — 3iHIA Ja3HAeIa mpa TPAyMbl )KaHUYBIH 1 1X CIa0bIg
0axi;

6) «maaBox» — 31HISA TPOCIIH Mpa Janamory;

7) «cayn3enpbHINTBa» (MaJMaHHAsA JAMOBA) — >KaHUBIHBI MarayKaroiia Jana-
Mardel 3iHii;

8) «mkomHIITBAa»y — 31HIA CHAKyIlae MapTHEPAY KAHUBIH, BBHIKPAIAE TPOIIIHI
1 HAHOCIIb THITYIO KO .

Hacrymasl xon yapoyHai ka3ki — BIpTaHHe 3iHi1, SKO€ IepaXkpiBaenma ToHi,
Xapric 1 Po3 cymecHa, — raTak jka Moxka OBIIb PACKJIaJA3€HBI HAa BBHIA3CICHBISA
V. Ilponam (pyHKITBII: «ITYIABOIHINTBAY — CyCTPIYa KAHUBIH 3 31HISAN y pacTapaHe
«The Toxique» (Ha3Ba sSKOTA CyaJHOCIIIA 3 AHTJIIHCKIM CJIOBAM fOXiC ‘aTPYTHHI,
TOM, IITO HACE Marpo3y; HeOACTICUHBI /TS KBIMIA 1 MOYKa aJICHUTAIb 2 MSIKBI, /3¢
CYTBHIKACIIla CBET JKBIBBIX 1 CBET MEPTBHIX), «OapambOa» — CYCTpAubl >KaHUBIH
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3 3iHisgH y ratam, a3¢ sHa cnpalye 3HOY aTphIMallh aj 1X JarnaMory, «KJIeHMaBaH-
He» — 31HIS HAHOCIIh KOXHAW 3 KaHYBIH paHy, HaraJBaloybl Mpa OaFOubl 311301
3 d€ OKBINIS, «epamMora» — KOXHas 3 XaHYbIH 3HAXOM31I[b MardbiMacilb HE
najfamna 3iH1l, «TKBAAmbIA OSAp» — TasMHIUAs CMEPIh 3iHIl, «BAPTAHHE» —
cyamHocIIIa 3 gactkait «Outcomey, maaBsiaA3eHHEM BhIHIKAY. YapoyHBIM cpokam,
mTo Toni, Xapeic 1 Po3 arpeimmiBarons ajx 3iHil, sKas akKa3Baellla HE TOJIBKI
Ka3auHai mKoaHINak (1, y aamaBeaHacIi 3 BeicHOBaMi Y. [Ipomna agHocHa mepca-
HaXXa-MIKOHIKA, 3’ AYIIeIa ¥ TOKCIIEe TBOHYBI, KOXKHBI Pa3 HEBSIZIOMA aJIKYJIh), ajie
1 JApBUTBIITYBITAN, — CTAHOBIIIA MTPHIMIPIHHE 3 YIIACHBIM MIHYJIBIM 1 YJIACHBIM «5,
IIITO JarnaMarae >KaHdbIlHaM TiepaMardsl 31HIO.

Takim ustHaM, M. DTBya AOCHITs AaKIaNHA Y3HAYISAE ¥ pamMaHe CTPYKTYpPY
yapoyHai Ka3Ki, PABI3YIOUBbl Ka3ayHbI CIOXAT 1 MSHSIOUBl aKIPHTHI ¥ CICTAIME
nepcaHakay, TepaHOCAYbl YBary Ha TepalHb-)KAaHUYBIH. Y JTaA3€HBIM BBITIAJKY
PABI31A TPAABIIBIMHBIX (POPMBI 1 3MECTY Ka3Kl JAaramMarae acdHcaBalmb 3MEHBI, IIITO
anObUTICS ¥ KaHAJCKIM TPaMaJCTBE 3a TOW dYac, Kl aXOIIiBac J3EAHHE paMaHa —
3 1960-x ma mauarak 1990-x rr. Y TBOpbI 3rajBaciiiia i par 3HauHbIX CallblAJIbHA-
NaTITHIYHBIX TMAJ3€H Taro 4acy: y3[eIM (PEeMIHICIIKIX pyXay, MpaTdCThl Cymnpaib
BaiiHbl ¥ B’ername, mamzenHe bepminckait crgaber 1 1Hm. Toni, Xapeic 1 Po3
Hapaa3uTICS ¥ BACHHBI Yac, 1 1X A3AMIHCTBA 1 CTAJICHHE ObLTI MOYHBISA 0OJTIO 1 TpayMm,
1 ama Taro, kab Tepaaaosenh 1X HACTYTCTBBI, >KaHUbIHAM Hea0XOo/Ha 1X acdH-
caBanb. Ha mymky T. Kamapoyckaii, y pamane «Hssecra-pabayHina» packpbiBa-
era ety peMiHI3MY Ha TICIXIKY 1 KB KaHYbIH, «UTS SKIX Ar0 naTpadaBaHHEe
caMaiIPHTHI(DIKAIBI 1 TTOMTYKY JaKiaaHai KbIIEBai ma3inbll poOinma YeBIaoM-
JeHal xeinésait MaTaiy [4, c. 292]. 1 kam, sk mapkye Y. [Ipon, «amHa 3 mepurbix
aCHOY KaMTa3ilpll Ka3Ki, a MEHaBITa IMaJapOKHINTBA, a/UTIOCTPOYBAE YAYICHHE
mpa MagapoKHIITBA AYIIEI ¥ 3aMariibHeIM cBetiey [8, ¢. 82], To paman «Hssecra-
pabayHina» gk mapadpas3 dapoyHai Ka3Kl MOXKa THTIPIPATABAIIA SK Hagapokika
TPOX JKaHYBIH y CBET CBa&d MajCBSIAOMACI 1 CYTHIKHCHHE 3 yjacHbIM lleHem,
3M3EHUCHEHBIS A3€ITsI Taro, Kab akphIAllh aj] TPayM 1 BAPHYIIh CBAIO CaMacIlb.

3MeHBI Y JkaHOYal CBSAIOMACIII, SK MmakasBae M. DTBy, aaObIBaroIia MaBoIi,
1 apyras xBaysi (peMIHI3MY HE MO’Ka BBIPAIIBIIG yce TpadjemMbl aapasy. Y TBOPHI
MaJKPACITIBACIA aKTyaJIbHACIh Y3HATHIX APYroW XBaligi mpadiem, 3BA3aHBIX
3 IeHJapaM, >KaHOIKACIT 1 CEKCYyaJbHACIFO, aJHAaK IICBMCHHINA pasrisgae 1x
y 3BS3IBI 3 1HIIBIMI BBIKJTIKAMI1 Cy4YacHAcCIll — HaAmNpBIKIAJ, BaiiHOH y B’erHame.
[TamoOHBI TaABIXOM M@ JACATHEHHSY APYroW Xsam (eMIHI3MY MpacouBaeIiia
1 ¥ 1HmbBIX TBOpax M. OTBy#A, Hanpeikian, pamane «['ictopsist Cioyxanki». Pos,
an3iHasg 3 TPOX TepaiHb, 3aaHTakaBaHas Y (DEeMIHICIIKI aKTHIBI3M, YbIS CyIpara
3 gacomicam «Wise Woman World» ammoctpoyBae po3HBIS 3Tarmbl pa3BiIlilsd pyxy,
3amae cabe mbITaHHE, 1M1 MOXKa (PeMiHI3M BHIpAIIbITh mpadnembl xaHubiH: «“The
Other Woman will soon be with us,” the feminists used to say. But how long will it
take, thinks Roz, and why hasn’t it happened yet?'» [2, p. 392]. ['stae mbitanne

1 . . .. . .
«IHmras >xaHubIHA XyTKa Oya3e 3 Hami», — Kaszaii QeMiHICTKI. AJie KOJNbKI 4acy Ha rata
cnatpadinma, nymae Pos, 1 uamy rata ycé simus He agdbuiocs?
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CBETUBIIH TIPA TOE, MITO MCHhMEHHIIA aAUyBae TYINIK, y AK1 3ai1UIa Apyrast XBajs:
m He &cup 31HIS, «MaKbIPAIBHINA MYKYBIH», TOH caMmal «iHIIal >KaHYbIHAKY,
AKYI0 Myciy BbITamaBarb ¢eMiHi3M? bo se TmaBOA3IHBI IAJIKaM CTacyroIa 3
HaHOOJBIT pambIKaabHEIMI (peMiHicIiKiMI 1135M1: «According to the feminists, the
ones in the overalls, in the early years, the only good man was a dead man, or
better still none at all'» [2, p. 391]. Bsiiicue 3 rarara Tymika § paMaHe nakasaHae —
r3Ta BhIXaBaHHE HOBAra MakKajeHHS >KaHUbIH, K1 OyIyIh MEIlb HAIIMAaT JICTIITY O
CyBsi3b Ca CBalM «1» 1 cBaiM lleHem, makajieHHs, OOJBIN yIAYHEHara y CBaix
YKaJaHHAX, IMTO He Oya3e Oasmma mpasyisis cBae NEMHBIA Oaki. [IpamcrayHims
Takora TMakajeHHs ¥ TBOPHl — raTa m3eri Po3 1 mauka Xapeic. Tak, HampeIkiam,
agHa 3 3a0ay Omi3HAT — abpakalls agHa aaHy OpPYIHBIMI JTaSHKABBIMI CJIOBaMI, IITO
BBIKJTIKAIOIh y 1X cMex. MeHaBita OMI3HATH MaTpadyromb HOBBIX Ka3ak, Y AKIX
J3EWHIYAIOND TOJIBKI KAHUBIHBL. | Kai cTap imibia KaHYBIHBI ¥ pamMaHe 370J1ei1
3palira MOITHBIMI, 3 TTAaKyTaM1 3Mararubicd 3a caMmanaBary 1 caMmayToyHEeHaCITb,
TO MQJIOAIIAE MAKAJIECHHE MPBIAILIO ¥ KbIUE, aJ MayaTKy Maroubl ¥ cabe raTeis
SAKACIT.

JAmas agHa Kaska, sAKas MepaaciHCOYBaella Y paMaHe, — I3Ta Kaska mnpa
BOYKa 1 TPOX MapacAr, sKis, 3rojgHa 3 marpabaBaHHAMI OJI3HAT, TIEpaTBaparoIia
¥ mepcaHa)kay »xaHodara ImoJry 1 acamblipyroIia 3 3iHisii («BOYK y aBedail CKypbI»)
1 TppIMa >kaHubiHaM1. BoYk ma dap3e pa3Oypae gamki mapacsT, Makyjab caM He
Tpamisie ¥ macTky. J[3sydaThl 3MSHSIOINb 1 KaHEIl Ka3Ki: y Kanéll 3 KIMHEM MYCIIb
Tpamiis HEe BOYK, a Hexra 3 mapacar, 60 «they had been the stupid ones™ [2,
p. 294], BOYK ka BBHIKNIKAE ¥ 1X 3aXaljieHHE CBAa&éW KEMITIBACITIO 1 aKTHIYHACITIO.
Taki 1paHIUHBI meparjisaa SK caMOM KasKl, Tak 1 TicTOphil mpa 3iHII0 JanayHse
arricaHHEe MaJTIo/IIara makajeHHs JKaHdblH Y paMaHe, AKOe auyBae cs10€ HaCTObKI
VIoyHEHa, MTO ajJ HavyaTKy He Mae CTpaxy Iepaja 3HIMYSHHEM CcTapora a3eiis
HOBara, «yHyTpBIKJICTauHara KaHioam3my».

Takim ubrHam, paman M. OtByn «Hssecra-pabayuina» 3’ symiseriia y3opam
(dbemMiHICcIIKaAl TYJIBHI 3 KaHPABBIMI KOJaM1 YapoyHal Ka3Ki. Y TBOPHI MICHBMEHHITA
ajjiac TAJIOYHYIO POJIIO >KaHYbIHE, sKas 3Ba0jIiBac UyXKbIX MYXKOY 1 pyHHye 1X
xbimé. Taki skaHp, K Ka3ka, y JaA3€HBIM BHITIAAKY 3a3Hae mmdpar 3MeH. Ayrap
MepaacrIHCOYBae XapaKTIPHBIS IS SIT0 TeHAAPHBIA CTIPAATHINIBI: aKThIYHAM acoOai
1 HOCBOITKalM paszOypajibHali CUTBl ¥ TBOPBI POOIIIA >KaHUBIHA, MYXYBIHBI K,
AK HIBECTHI ¥ Kasmbl Oparoy ['peiM, akasBaroiiia axsgpami, TaciyHa
MMaapajgkoyBamIa JECY 1 TPaIUIAIONb Yy TMACTKI, paccTayIeHbII IS 1X
pabayninaii. Taki ¢eminiciki napadpas yapoyHaii Ka3ki 3 3JI€MEHTaM1 TaTbIUHAra
pamaHa Ja3Bajisie Mmpacadblllb 3MEHBI ¥ JKaHOYAM CBAIOMACII, IITO MaIArHyJa 3a
caboii mpyras xBais (heMIHI3MY, 1X CYMSPIWIIBEL XapakTap 1 HE3aBEPIIAHACIH
IpaIpCy, SKi CTaBI1Ib MePajl )KaHdbIHAM1 HOBBIS BBIKJIIKI.

1 o . . C . . .
[TaBoane ¢emiHiCTaK, THIX, IITO ¥ PaHHISA rafgpl pyxy Xaa3ul ¥ kamMOiHE30Hax, aa3iHbI
I0OpbI My>KYblHA — I3Ta MEPTBBI MY>KYbIHA, & JISTIII YBOTYJIE HisKara.
2 .
bo stHBI OBLT TypHBISL.
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The article is dedicated to the genre analysis of the novel “The Robber Bride” by the
Canadian writer M. Atwood which is a paraphrase of the Grimm Brothers' fairy tale “The
Bridegroom”. The devices, images and motifs borrowed from the fairy tale are defined, and the
feminist character of their interpretation is analyzed. The structure of the novel is compared with
the structure of the fairy tale and it is concluded that playing with fairy tale genre codes helps
M. Atwood to reconsider the gender stereotypes common to this genre and to trace the changes
in the female consciousness that the second wave of feminism brought.
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